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amine pays musufman, fa Maroc n'est témoin que de très rares céfébrations au moment des fêtes de fin 
L'année. Cependant, à fa veiffe de Noël; fes supennarchés offrent unegrande variété de sucreries de toutes sortes, 
Les décorations d'arbre de Nad et des guirfandes et on peut même acheter un petit arbre de Noé( (genre cyprès) 
fa semaine précédant Nce. C'est aussi fa seule  période de ['année où fe boucher vend du rôti de sangfier, du 
cochon de fait, de fa terrine de faisan et de fa dinde afin de permettre à fa communauté étrangère de marquer fe 
temps des fêtes. Comme de nombreuxcuftes sont représentés au Maroc, ceux qui  fe désirent peuvent assister à 
fa messe de minuit. La Cathédrafe St-Pierre fréquentée par différentes communautés, fait de cette céfébration 
un événement mufti-cufturef où ['on chante aussi bien en français qu'en pofonais. .5i  fa veille du Nouvel -  An, (es  
restaurants et hôte& du Maroc rivafisent d'imagination et d'originalité afin d'attirer [es  cfients marocains et 
étrangers à feur réveiffon de fa St-Syfvestre arrosé au champagne. 

D'autre part, il est de tradition pour les Canadiens en poste à Rabat de se réunir 
à la résidence de l'ambassadeur pour un dépouillement d'arbre de Noël. Les employés 
locaux et leur famille sont aussi invités à participer à cette fête et il est attendrissant de 
voir les jeunes enfants fascinés par la magie de Noël. Comme le climat du Maroc le 
permet, on profite des jardins de la résidence pour organiser des jeux pour les enfants 
(courses dans les sacs diplomatiques, pêche à la ligne) et les parents eux, jouent au fer à 
cheval. Passant ensuite à l'intérieur de la résidence et afin de tromper l'attente des 
enfants à qui on a promis la venue du Père Noël, groupés autour du piano, nous 
entonnons les chants de Noël traditionnels lorsque soudain apparaît au fond du jardin 
le Père Noël courbé sous le poids de sa charge. Arrivé à la résidence, installé dans son 
fauteuil rouge, il procède à la distribution des cadeaux, aidé de la fée des étoiles. Après 
quoi, il s'en retourne sous le regard des enfants qui ne le perdent pas des yeux jusqu'à 
ce qu'il ait disparu au détour d'une haie. Vient ensuite le moment de passer à la table 
pour la dégustation des petits gâteaux joliment décorés par les mamans. Après quoi, 
chacun retourne chez soi en emportant le souvenir d'une fête, je cite "féérique". 

BANQUET HAITIEN 

Hiti fête Nat de manière occidentafe (arbre décoré, veiffée familiak, cadeaux, messe de minuit) sefon 
Ces moyens de chacun. De nombreux5fcatiens elpatriés retournent au pays à cette occasion. Le fait fe pfus 
caractéristique à cette époque est ['apparition du fanal' sur fa route qui mène à Pétionvifk, quartier 
essentiefkment résidentiel-  . Ce fanal-, construit à l'aide de papier brun (servant à recouvrir (es livres d'éco(e), de 
papiers coforés très fins et de bâtonnets de crême à Ace, représente une église écfairée de t'intérieur par une 
chandeffe. L'effet est saisissant et très beau. 

Quelques jours avant Noël 1988, un Canadien du service de l'immigration dont 
le créole n'a plus de secret invita chez lui environ 200 Haitiens de son quartier (plutôt 
démuni) pour une fête de l'amitié ou il offrit un buffet, des cadeaux provenant pour la 
plupart de notre personnel local qui s'était enthousiasmé pour cette belle initiative. La 
fête a été un très grand succès et se renouvellera cette année sans aucun doute. 

Une réception pour tout le personnel de l'ambassade est prévue quelques jours 
avant le congé de Noël. 

15 


